
Rámcová dohoda o dodávkach mlieka a mliečnych výrobkov 
Č. UVVaUVTOS-00636/32-ZA-2024 

uzatvorená podra zákona Č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektoných 
zákonov v znenh neskorších predpisov a 269 ods, 2 zák. Č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonní/c 

v zneni neskorších predpisov 
Zmluvné strany 

1. Ústav na výkon vázby a Ústav na výkon trestu odňatia slobody 
sídlo: Hlboká cesta 21, 01024 Žilina 1, Slovenská republika 
korešpodenčná adresa: Hlboká cesta 21, priečinok N5, 01024 Žilina 1 
právna forma: rozpočtová organizácia zriadená MS SR zriaďovacou listinou 

číslo OR ZVJS -195/40-2001 Zo dňa 31. januára 2001 V znení 
neskorších dodatkov 

zastúpený: plk. Mgr. Gabriela Lončĺková - riaditeľka Ustavu na výkon väzby 
a Ústavu na výkon trestu odňatia slobody (ďalej len „riaditeľka") 

Ičo: 00738352 
DIČ: 2020681344 
Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava 
Číslo účtu: E 
Tel.: 0412832603, U412a32ÖU1 

' e-mail: 

(ďalej len „objednávatel'") 

2. GLOBUS spol. s r.o. 
Sídlo: Lieskovská cesta 472, 960 01 Zvolen 
Zapísaný: OR OS Banská Bystrica, Oddiel: 5w, vložka číslo 720/S 
Právna forma: spoločnosť s ručením obmedzeným 
Zastúpený: Ladislav Likavčan, konateľ 
IČO: 31571697 
DIČ: 2020475292 
IČ DPH: 5K2020475292 
Číslo účtu: 
Tel.: 0902963185 
e-mail: gIobuscgIobuszv.sk 

(ďalej len ‚dodávatel") 
(ďaiej spolu aj ako „zmluvné strany") 
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ČL I 
Predmet zmluvy 

1.1. Predmetom rámcovej dohody o dodávkach mlieka a mlieČnych výrobkov (ďalej len „zrnluva") je 
záväzok dodávatel'a dodať, poskytnút' alebo vykonať objednávateľovi počas platnosti a účinnosti 
zmluvy plnenie len na základe doručenia pisomnej objednávky objednávateľa na dodanie 
zazmluvneného tovaru - mlieka a mliečnych výrobkov v rozsahu podľa takejto objednávky a za 
ostatných podrnienok uvedených v zrnluve, a tornu zodpovedajúci záväzok objednávateľa 
dodané, poskytnuté Či vykonané plnenie v zmysle objednávky prevziať a zaplatiť zaň 
dodávatelbvi Časť ceny1 zodpovedajúcu splnenému rozsahu zmluvy. Pre vylúčenie pochybností 
platí, že objednávateľ je oprávnený, nie však povinný doručiť počas platnosti a účinnosti zrnluvy 
dodávatel'ovi akúkol'vek objednávku. 

1.2. Objednávateľ sa zaväzuje na základe tejto zrnluvy predrnet zmluvy prevziať do svojho 
vlastníctva a zaplatiť dodávatel'ovi cenu dohodnutú v Či. II tejto zrnluvy. 

Čl. II 
Cena a platobné podmienky 

2.1 Zrnluvné strany sa dohodli, že cena tovaru je vsúlade 50 zákonom Č. 18/1996 Z. z. ocenách 
v zneni neskoršich predpisov a na základe výsledku vyhodnotenia ponúk zo dňa 09.04.2024 
uvedená v prilohe Č. 1 - cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk, ktorá tvori 
neoddeliteľnú časť tejto zmluvy. Dodávateľ dodá tovar zabalený. Ceny za tovar sú vrátane cla, 
odvodu do recykiačného fondu a nákladov spojených s balením a dopravou. 

2.2 Počas platnosti zmluvy mčže byť cena tovaru dodatočne upravená dodávateíom výhradne len 
5 prihliadnutim na zmenu výšky DPH, cla, zavedením ďalšich poplatkov. Uprava ceny bude 
riešená pisomným dodatkorn k tejto zmluve po predchádzajúcej vzájomnej dohode oboch 
zmluvných strán. 

2.3 Dodatok k zmluve, ktorá je výsledkom verejného obstarávania, ktorý by menil zmluvu počas jej 
trvania bez nového verejného obstarávania, je možné uzatvoriť len za podmienky uvedenej v 
18 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnorn obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
v znení neskoršich predpisov. 

2.4 V dohodnutej cene sú zahrnuté všetky náklady dodávateľa súvisiace s dodávkou tovaru do 
miesta plnenia. 

2.5 Tovar bude fakturovaný objednávateíovi čiastkovo po doručení jednotlivých zásielok, na základe 
obdtžaných písomných objednávok objednávateía. Objednávatel' sa zaväzuje vykonať úhradu 
daňového dokladu do 30 kalendárnych dni Od jeho doručenia. 

2.6 Úhradu vykoná po dodaní tovaru objednávateľ bankovým prevodom na základe obdfžanej 
faktúry a dodacieho listu do 30 kalendárnych dní odo dňa loh doručenia. 

2.7 Zálohová platba a platba vopred sa neumožňuje. 
2.8 Urok z orneškania za oneskorenú úhradu sa stanovuje vo výške 0,05 % z faktúrovanej ceny za 

každý deň omeškania. 
2.9 V pripade nedodržania termínu dodávky zo strany dodávateľa sa stanovuje zmluvná pokuta vo 

výške 0,05 % z ceny dodávky za každý deň omeškania. 

Či. III 
Zánik zmluvy 

3.1. Túto zmluvu je možné kedykolvek ukonČiť pisornnou dohodou zrnluvných strán, predrnetom 
ktorej bude aj dohoda zmluvných strán o vzájomnom vysporiadani práv a záväzkov vzniknutých 
realizáciou tejto zrnluvy a dátum ukončenia účinnosti tejto zrnluvy. 

3.2. Zmluvné strany sa dohodli, že ktorákoľvek zmluvná strana mčže vypovedať túto zrnluvu 
písomnou výpoveďou aj bez uvedenia dčvodu, pričom výpovedná lehota je jeden mesiac, 
počitajúc Od prvého dňa mesiaca nasledujúceho po rnesiaci, v ktororn bola výpoveď doručená 
druhej zmluvnej strane. 

3.3. Zmluvné strany berú na vedornie a súhlasia, že plnenia, ktoré boll vzájornne potvrdené 
a odsúhlasené pred ukončením tejto zmluvy výpoveďou alebo dohodou, sú si zmluvné strany 
povinné poskytnúť a plnenia poskytnuté pred ukončením tejto zmluvy výpoveďou alebo 
dohodou sa nevracajú. 
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3.4. Pri podstatnom porušeni povinností vyplývajúcich Z tejto zmluvy móže oprávnená strana 
okamžite odstúpíť Od tejto zmluvy a požadovať od povinnej strany náhradu škody v súlade 

$ právnymi predpismi platnými v Slovenskej republike. 
3.5. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie zmluvných povinností bude považovať 

a) objednávateľ: 
1. nedodržanie dodacej lehoty, 
2. nevybavenie reklamácie v lehote dohodnutej v Čl. Vl tejto zmluvy, 
3. ak predmet zmluvy nebude dodaný v súlade 5 ustanoveniami tejto zmluvy, 
4. ak si dodávateľ ajeho subdodávatelia nesplnia povinnosti podľa bodu 5.9 a 7.4 tejto 

zmluvy, 
b) dodávateľ: 

nezaplatenie faktúry v lehote 60 kalendárnych dni. 
3.6. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že pri podstatnom porušeni zmluvných povinnosti má 

oprávnená zmluvná strana možnosť požadovať od povinnej zmluvnej strany okrem náhrady 
škody aj zmluvnú pokutu vo výške 5% z ceny z plnenia, ohľadom ktorého došlo k podstatnému 
porušeniu zmluvných povinnosti podľa bodu 3.5 zmluvy, okrem prípadov, kec! sa preukáže, že 
porušenie povinnosti bob spósobené okolnosťami vyluČujúcimi zodpovednosť. 

Čl. IV 
Miesto a termín plnenia 

4.1 Miestom plnenia je ÚW a ÚVTOS Žilina, Hlboká cesta 21, 01024 Žilina 1. 
4.2 Objednávaný tovar bude dodávateíom odovzdávaný poverenému pracovníkovi objednávateľa 5 

dodacím listom na dohodnuté miesto plnenia do dvoch pracovných dni od obdržania objednávky. 

čI.v 
Obchodné podmienky 

5.1 Tovar bude dodávaný dodávateľom na základe pisomných objednávok objednávateľa 
zaslaných elektronickou poštou. 

5.2 Objednávateľ je povinný zabezpeČiť pritomnosť osoby poverenej preberanim tovaru 
v dohodnutom termine. Osoba poverená preberanlm tovaru je povinná pri prevzatí tovaru 
opeČiatkovať a podpisať dodací list. 

5.3 Objednávateľ a dodávateF sa zaväzujú, že si navzájom do troch pracovných dni Od vzniku 
skutoČnosti pisomne ohlásia každú zmenu identifikačných údajov uvedených v úvode tejto 
zmluvy. 

5.4 Tovar musí byť dodaný v bezchybnom stave, bude mať bezchybnú akosť po celú dobu 
minimálnej trvanlivosti platnej pre jednotlivé druhy výrobkov. Obaly, označenie a preprava musia 
byť v súlade So zákonom Č. 152/1995 Z. z. o potravinách v platnom znení, vrátane 
vykonávacích predpi$ov k tomuto zákonu a ďalšich súvisiacich všeobecne záväzných právnych 
predpisov, a Potravinového kódeXu SR (zodpovedajúcemu potravinárskemu kódeXu v zmysle 
ustanovení výnosu MP a MZ SR Č. 2143/006-100 PK SR), bez viditeiných známok 
mechanického poškodenia alebo kontaminácie. 

5.5 Prepravné prostriedky použité na tovary predmetu zákazky musia spíňať požiadavky 
ustanovenia 511 zákona Č. 152/1995 Z. z. o potravinách, Nariadenia Európskeho parlamentu 
a Rady (ES) Č. 852/2004 z 29. apríla 2004 O hygiene potravín, Výnosu Ministerstva 
pĎdohospodárstva Slovenskej republiky a Ministerstva zdravotnictva Slovenskej republiky Z 27. 
októbra 2003 Č. 2986/2003-100, ktorým sa vydáva hlava Potravinového kódeXu. 

5.6 Dodávky tovaru musia byť dodávané v dopravných prostriedkoch určených na prepravu 
predmetu zmluvy. 

5.7 Dodávatel' sa zaväzuje, že dodávaný tovar bude mať obvyklú kvalitu. Dodávatet nezodpovedá 
za škodu na tovare, ktorá bola spó$obená nesprávnou manipuláciou a uskladnením 
u objednávateľa. 

5.8 Objednávatel' sa zaväzuje tovar použiť výluČne pre svoju potrebu. 
5.9 Dodávateľ vyhlasuje, že v čase uzatvorenia zmluvy je zapisaný v registri partnerov verejného 

sektora v súlade SO zákonom Č. 315/2016 Z. z. O registri partnerov verejněho sektora a o zmene 
a doplnení niektorých zákonov v znení neskoršich predpisov, pokiaľ sa ho povinnosť zápisu do 
registra partnerov verejného sektora týka. 
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5.10 Vštruktúrovanom rozpočte podľa prílohy č. 1 zmluvy sú uvedeně predpokladané množstvá 
zákazky. Objednávatel' si vyhradzuje právo uvedené množstvá nedočerpat', resp. v prípade 
potreby prečerpať, avšak maximálne do výšky hodnoty zmluvy. 

čj. vl 
Reklamácia 

6.1 Viditelně nedostatky (chýbajúci tovar, poškodený obal) je objednávateľ povinný hlásiť ihneď, 
resp. vyznačit' na dodacom liste s podpisom objednávatel'a a zodpovedným pracovnikom v deň 
dodávky. Pri výskyte viditelných nedostatkov tovaru móže objednávatel' požadovat': 
1. odstránenie nedostatkov dodaním náhradného tovaru za chybný tovar do 24 hodín, 
2. dodaním chýbajúceho tovaru, 
3. požadovať primeranú zľavu z dohodnutej ceny. 

6.2 V prípade, že tovar bude mať vlastnosti nevyhovujúce na použitie u objednávatera (zjavne 
nekvalitný), tzn. nebude použiteľný, táto skutočnosť bude okamžite po zistení nahlásená 
dodávatel'ovi. Takýto tovar dodávateľ na svoje náklady obratom vymení. 

6.3 Opakované dodanie tovaru s nedostatkami znamená hrubé porušenie jeho zmluvnej povinnosti 
a objednávatel' je v takomto prípade oprávnený odstúpiť od zmluvy. 

Či. víl 
subdodávatelia 

7.1 V prilohe Č. 3 sú uvedené údaje o všetkých známych subdodávateľoch dodávateľa, ktorí sú 
známi v čase uzatvorenia tejto zmluvy, a údaje o osobe oprávnenej konať za subdodávateľa v 
rozsahu meno a priezvisko, adresa pobytu, dátum narodenia. 

7.2 Dodávatel' je povinný objednávatel'ovi oznámiť akúkol'vek zmenu údajov ti subdodávatel'ov 
uvedených V Prílohe Č. 3, ato bezodkladne potom, ako sa o tejto skutočnosti dozvie. 

7.3 V prípade zmeny subdodávateľa je dodávateľ povinný najneskór do piatich pracovných dní odo 
dňa zmeny subdodávateľa predložit' objednávatel'ovi informácie o novom subdodávateľovi 
v rozsahu údajov podľa bodu 7.1 tohto článku a predmety subdodávok, ak sa naň táto 
povinnost' vzťahuje, pričom pri výbere subdodávatel'a musí dodávatel' postupovať tak, aby 
vynaložené náklady na zabezpeČenie plnenia na základe zmluvy o subdodávke boji primerané 
jeho kvalite a cene. 

7.4 Subdodávateľ alebo subdodávateľ podľa osobitného predpisu, ktorý podľa 11 ods. 1 zákona 
Č. 343/2015 Z. z. má povinnosť zapisovať sado registra partnerov verejného sektora, musí byť 
zapísaný v registri partnerov verejného sektora podľa zákona Č. 315/2016 Z. z. o registri 
partnerov verejného sektora a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znenĺ neskoršich 
predpisov. 

7.5 Povinnosti Dodávatel'a vrátane pravidiel výberu subdodávateľa platia aj pri zmene 
subdodávatel'a počas plnenia tejto zmluvy. 

7.6 DodávateV zodpovedá za plnenie zmluvy o subdodávke subdodávateľom tak, ako keby plnenie 
realizované na základe takejto zmluvy realizoval sám. Dodávatel' zodpovedá za odbornú 
starostlivosť pri výbere subdodávateľa ako aj za výsledok plnenia vykonaného na základe 
zmluvy o subdodávke. 

Či. Vlil 
Záverečrié ustanovenia 

8.1. Táto zmluva sa uzatvára na šesť mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti, resp. do 
vyčerpania maximálneho finančného objemu 18 328,90 EUR bez DPH (siovom 
osemnásťtisíctristodvadsaťosem eur a deväťdesiat centov), podIa toho, ktorá skutočnosť 
nastane skĎr. 

8.2. Zmluva je uzatvorená v súlade $ 269 ods. 2 Obchodného zákonnika. Práva a povinnosti, 
ktorě nie sú výslovne upraveně v tejto zmluve sa nadia prislušnými ustanoveniami zákona č. 
343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a dopinení niektorých zákonov v znení 
neskoršich predpisov, Obchodného zákonníka a ďalšími všeobecne záväznými právnymi 
predpismi platnými v Slovenskej republike. Prípadné spory, ktoré zmluvné strany nevyriešia 
dohodou, budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu. 

4 
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8.3. Neoddeliteľnou časťou zmluvy je: 
1. cenová ponuka z výsledku vyhodnotenia ponúk, štruktúrovaný rozpočet (príloha Č. 1) 
2. časť 62- opis predmetu obstarávania (priloha Č. 2) 
3. čestné vyhlásenie dodávateľa o subdodávkach (príloha Č. 3). 

8.4. Ustanovenia tejto zmluvy móžu byť menené, doplňané, resp. rušené ba pisomne po dohode 
oboch zmfuvných strán. Zmeny uvedené v dodatkoch budú tvoriť neoddelitel'nú súčasť tejto 
zmluvy. 

8.5. Zmluvné strany sa dohodli, že na účely vyhotovovania referencii podra 12 ods. 3 písm. a) 
zákona č. 343/2015 Z. z. sa funkČným celkorn rozumie predmet zmluvy dodaný v priebehu 
celého zmluvného obdobia. 

8.6. Zmluva je vyhotovená v troch výtlačkoch, z ktorých každý má platnosť originálu. Objednávatel' 
obdrži dva výtlačky a dodávatel' obdrží jeden výtlačok tejto zmluvy. 

8.7. Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podplsania oprávnenými zástupcamĺ zmluvných strán a 
úČinnosť dňa 01.05.2024 za podmienky jej predchádzajúceho zverejnenia v Centrálnom registri 
zmlúv vedenom Úradom vlády SR podľa 47a zákona Č. 40/1964 Zb. ObČiansky zákonnik v 
znení neskoršich predpĺsov; v pripade, že zmluva nebude zverejnená jeden deň pred 
dohodnutým dňom účinnosti, nadobudne účinnosť najskór dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv. Táto zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v 
zmysle Sa zákona Č. 211/2000 Z. z. o slobodnom pristupe k informáciám a o zmene a 

doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov. 
8.8. Zmluvné strany prehlasujú, že si túto zmluvu pred jej podpisom prečitali, jej obsahu porozumeli 

a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpísali. 

6 -‚ 

VoZvolene dňa 

Za dodávaefa: 
---.rL;flfl 

po4viN 

_JOLEN 
020475292 

Ý 

V Žiline dňa ................... 

Za objednávatel'a: 

‚ (f 

La!,iiĺKv LikavČan 1k. Mgr. Gabriela LonČĺková 
kónateF ‚ riaditeíka 
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Ve Zvt4ane dle 05.04,2024 
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Predmetorri obstarávania v tejto Časti je nákup ostatnýoh potravín pra potreby ÚW a ÚVTOS 
Žilina špecitikovaný v tejto prílohe výzvy na predkladania panOk 

Merná 
P. Názov položky špecifikácia položky jednotka 
C. (MJ) 

A B C D 

Bryndza plnotučná gastro Bryndza plnotučná gastro črievko, balenie 1kg, obsah 
'I črievko, balenie 1kg, obsah ovčieho syra minimálne 55% kg______ ovčieho syra minimálne 55% ________________________________________________ - 

2 
Cottage syr, rózne príchute, Cottage syr, rözne príchute, lsOg - 18Og 
150g - 180g ks 

_______ 

Jogurt smotanovýbiely, 

________________________________________________ 

Jogurt smotanový biely, obsah tuku min,1O%, 135g - 
3 obsah tuku min.10%, 135g 

- 

l5og 
150g _______________________________________ ks 

- 

Jogurt smotanový, rózne 
4 príchute, obsah tuku Jogurt smotanový, rózne príchute, obsah tuku 

min.10%, 125g - l5og min.1O%, 125g - lsOg ks 
- 

Jogurt bezlaktózov'ý 
smotanový, rózne príchute, 
obsah tuku min.10%, 125g - Jogurt hezlaktózový smotanový, rózne príchute, obsah 

lsúg tukumin.1O%,125g-150g -_________ ks 
- 

Majonéza, podiel vaječných 
Majonéza, podjel vaječných žítkov pasterizovaných 

B žÍtkov pasterizovaných 48% 
4,8%, balenie 5kg 

balenie 5kg ________________________________________________ 

ks 
- 

Ochutené trvanlivé mlieko 
250ml, rózne príchute Ochutené trvanlivé mlieko 25Oml rózne príchute ks 

Puding so šľahačkou 200g, Puding so šľahačkou 200g, rózne príchute 
rózne príchute ks 

Smotana kyslá trvanlivá na 
studené aj teplé pokrmy Smotana kyslá trvanlivá na studené aj teplé pokrmy 

24%, balenie 1L Rama 24%, balenie 1L, Rama cremetine fraiche alebo 

cremefine fraiche a lebo ekvivalent 
ekvivalent L 

- 

Smotana trvanlivá na 
________________________________________________ 

šVahanie 31%, balenie 1L, Smotana trvanlivá na šlahanie 31%, balenie 1L Rama 

Rama cremefine profi alebo cremefine proti alebo ekivalent 

ekivalent L 
- ____________________________________________________ 

Smotana trvanlivá na varenie 
15%, balenie 1L, Rama Smotana trvanlivá na varenie 15%, balenie 1L, Rama 

cremefine proti alebo cremetine proti alebo ekvivalent 

ekvivalent L 
- ________________________________________________ 

Smotanová nátierka, rózne Smotanová nátierka, rózne prichute, balenie l5Og - 

12 
-- 

príchute, balenie 15Og - 200g 
___________________________ 

200g 
____________________________________________________ ks 



13 
Syr encián 120g alebo 

Syr erician 120g alebo ekvivalent 
ekvivalent ks 

Syr parmezan struhany, 
balenle 1kg 

Syr parmezan struhany, balenie 1kg kg 

Syr slaný balkanskeho typu, 
balenie 200g, BEZ Syr slaný balkanskeho typu, balenie 200g, BEZ 

RASTLINNEJ ZLOŽKY, Feta RASTLINNEJ ZLOŽKY, Feta alebo ekvivalent 

alebo ekvivalent ks 

Syr mozzarella gurka (v - 

náleve), BEZ RASTLINNEJ Syr mozzarella gurka (v náleve), BEZ RASTLINNEJ 

ZLOŽKV, obsah tuku 45%, ZLOŽKY, obsah tuku 45%, balenie min lOOg 

balenie min iOog ks 

Syrmvasmodroupsňou, Syrnivasmodrouplesňou,BEZRASTLlNNEJZL0ŽKY 
obsah tuku 50% kg obsah tuku 50% - 

Syrtaveny90g bag 
črievko, BEZ RASTLINNEJ Syr tavený 90g - loog črievko, BEZ RASTLINNEJ ZLOŽKY, 

ZLOŽKV, tuk v susine 45%, tuk v susine 45%, rózne prichute 

rózne príchute ____________________________________________________ ks 

Syr taveny gastro vo 
vedierku,BEZ RASTLINNEJ Syr tavený gastro vo vedierku,BEZ RASTLINNEJ ZLOŽKV, 

ZLOŽKV, balenie 1kg, tuk v balenie 1kg, tuk v sušme minimalne 60% 

sušme minimálne 60% ____________________________________________ 
Syr tavený, r6zne príchute, 
BEZ RASTLINNEJ ZLOŽKY, Syr tavený, rózne príchute, BEZ RASTLINNEJ ZLOŽKY, 

20 
min. 120g-140g/'Sks, tuk v min. 120g-140g/8k5, tuk v sušme mmnimálne 45% 

sušme minimálne 45% ___________________________________________________ bal. 

Syr tvrdý eidam, 100% 

Syr tvrdy eidam, 100% zivočišny tuk, BEZ RASTLINNEJ 
21 RASTUNNUZLOŽKY, ZLOZKV, minimalny obsah tuku 45% v susine 

‚ 

minimalny obsah tuku 45% v 
sušme ________________________________________________ kg 

22 
Tatarská omáčka balená, 

. 

‚ '.. ' Tatarska omacka balena, balenie lks=sOg ks balenie lks=50g _______________________________________________ - 

23 
Tvarohovýdezert90g,rózne 

‚ 

‚ Tvarohovy dezert 90g, rozne prichute ks_______ prichute ___________________________________________________ 
Trvanlivé mlieko min. obsah 
tuku 1,5%, balenie 1L Trvanlivé mlleko min. obsah tuku 1,5%, balenle 1L L 

Tnvanlive bezlaktozove 
25 mlieko min obsah tuku Trvanlive bezlaktozove mlieko min obsah tuku 1,5%, 

1,5%, balenie 1L balenie 1L L 

Tvaroh makky hrudkovy 
pasterizovaný, plnotučný Tvaroh mäkký hrudkový pasterizovaný, plnotučný Rajo 

Rajo alebo ekvivalent, min. alebo ekvivalent, min. 200 g balenie 

200 g balenie ___________________________________________________ 
kg 

27 
Zakysané kravské mlieko, 

. 

‚ ' ' 

Zakysane kravske mlieko, min. 200ml 
ks min.200m1 



Pokiaľ z Technickej špecifikácie predmetu zákazky/zmluvy vyplýva priame alebo nepneme označeflie 

výrobku alebo výrobou, výrobný postup, značka, obchodný názov, patent alebo typ, objednávateľ v 

takom pripade pripustí ekvivalentně plnenie/niešenie, za ktorě bude považovať výrobok rovnakých 

alebo vyšších parametrov. Dodávateřje povinný objednávatel'ovi riadne preukázať parametre 

ekvivalentného pinenia. 
Každý výrobok bude dodávaný v kvalite: 1 trieda. 

.0. 



Príioha Č. 3k RO 

Čestné vyhlásenie dodávateľa 
o subdodávkach 

v súlade so zákonem č. 343/2015 Z. z, o verejnom obstarávaní ao zmene a dopineni niektorých 

zákonov v znení neskoršich predpisov. z. (d'alej len „zákon o verejriom obstarávaní") 

Podpísaná právnická osoba! fyzická osoba: 

Obchodně meno GLOBUS spol. s r,o. 
Sídlo Lieskovská cesta 472, 960 01 Zvolen 
ičo 31 571 697 
Zaplsaná v OR Okresného súdu Banská Bystrica, odd.: Sro, vložka Č. 720/S 

Zastúpená Ladislav Likavčan, konateľ 

Čestn e prehlasuje m, 

že dodanie predmetu zmluvy, ktorým sú „mheko a mliečne výrobky " zabezpečíme výhradne 

vlastnými kapacitami. 

abbo (ponechá sa ibe správna verzia) 

Vo Zvoleno dňa 05.04.2024 

Alžbeta Velebová 
referent GE a VO 

GLOBUS spol. 5 fO. 


